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B e c s ,  K e d d e n ,  M á j u s ’ 5 - d i k é n , 1826.

Török és Görög Tudósí nem alig közelített a’ szigethez egy ágyú- 
lövésnyire, midőn a’ Görögök a’ mondott

Ma , már egyszer valahára, mi is szol- battériáról olly hevesen köszöntötték őket 
gálhatunk meglehetős új, és pedig hiteles kút- ágyú-golyóbisaikkal, hogy hívatlan vendé- 
főkböl jött tudósításokkal. Legújabb legne- geik közzűl sokak elestek *s meg sebesed- 
vezetesebb *s legfontosabb is a’ következő tek, *s maga a’ S e r a  s k i e r  is sebet ka- 
tudósítás, a’ melly April. 18 dikán indúlt pott a’ lábán, melly után az ő katonáji 
K o r f u b ó l :  —  ,, tüstént viszsza tértek *s a’ szigetnek békét

„A* Me s s o  l o n g i  mellett lévő Lagu- hagytak.
nákban (tsatornák köztt) találtatik I ilis -  
s o v a  nevű kis sziget, egy Klasirommal, 
melyben ezen veszedelmes idők alatt szá
mos Görög Vezéreknek familiájik kerestek

„ I b r a h i m  azonközben tudósittatván 
a’ történetről, ’s a’ dolgot ennyibe* hagy
ni nem akarván, haladék nélkül A r a b 
s o k b ó l  álló serget rendelt-ki a’ szigetnek

és találtak is mind ez ideig menedéket. A* elfoglalására , a’ kik ugyan elég nagy bá- 
Görögök, hogy ezen menedék-hellyet még torsággal hozzá is készítették magokat a’ 
annál is bálorságosabbá *s hozzájárulhatat- próbatételhez, a* motsáros tsatornákon va- 
lanabbá tehessék, miilyenné azt maga a’ ló általmenetelbcn minden eléfordúlt aka- 
természet tette, *s hogy annak Messolongi dályokon ditséretesen győződd tll oolcoclfcolt / 
várával való közösülését is, a’ szigetinél- s a’ Görögök ágyútüzit is sokkal jobban 
lett találtató gazdag halászattal egyetemben, kiállották mint az Albániaiak, melynek a* 
a’ Török-Arabsoknak minden agyarkodásaik lett a’ következése, hogy már tsak néhány 
ellen megoltalmazhassák, egy battériát is lépésnyire voltak a’ szigettől. Hanem még 
építettek réá, két ágyút hefyheztetvén be- hátra vala a’ hadd-el, hadd-cl! Már itt 
lé. I b r a h i m  Basa azonközben úgy ítélt, olly akadályt tett elejikbe az okos-ravasz el- 
hogy a’ hasonlóképpen ezen Lagúnák’ tor- lenség, mellyen nem lehete erőt venni tsu-

pa erőszakos hatalommal. Itt az Arabsok* 
hadi bátorságának is hajótörést kelle szen
vedni. A* Görögök mélly árkokkal és szá-

szigeténelíka előtt találtatott V a s i l a d i  
elfoglalása után, jó lenne K l i s s o v á t  is
elfoglalni: tehát a’ Seraskierrc Re sc h id  
Me hm ed Basára bízta, hogy hajtsa vég- mos palisádokkal vették vala körűi a* szige-
re a* dolgot. tét, *s azokkal magát a'szigetet is, olly ines-

R e s  eh id  Basa az elibe szabatott terségesen megrakták, *s magokat azokkö-
rendeléshez képpest Ápr. 6-dikán reggeli 
6 órakor i 5oo Albániai katonákkal útnak

zött olly állásokba helyheztették vala, hogy 
az addig győzedelmesen eléhaladott Arab*

indúlván , szerentsésen által ment -tutajok soknak tovább elé nyomúlni, mind gázló 
(öszsze gúzsolt gerendák) és tsajkák’ se- ban mind öszvekötöt-szálakon lehetetlen lé-
gedelmévei a’ motsáros tsatornákon: ha* vén, végre ők is viszsza vonni kéntelenít
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tétének magokat, még; pétiig a* Görögök
nek szüntelen tartó ágyúzása közben.

„Ez a versbéli viszszaverettetés
eok holtaikba és sebesekbe került a’ Törö
köknek, ’s mint a’ Görögök mondják leg
alább is ö t s z á z  emberekbe. A bizonyos,
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hogy a Ruméliai Seraskieren R e s c h i-
d e n kívül, a’ Kándiai Seraskier Hussei n-  
Be i ,  ’s a’ hetedik Arabs Regement’ Ober- 
stere l l a s s á n - B c i  is,  meg sebesedtek.

(A’ hát , a’ mit a magános levelek
Triestből elhírleltek vala, s a mit mi is
megemlítettünk, tudniillik, hogy I b r a h i m  
megsebesedett volna, nem volt igaz ; tsak
k é t S e r e s  k i e r e k  ’s egy Arabs Ober- 
ster sebesedtek meg. Otet ezek hcllyett ne
vezték).

,,A’ Lord Kastlereágh nevű Jóniai ha- 
di-sloop - hajó a’ Dardanelláktól ide Kor
fuba érkezvén, ennek Kommandánsa Ka
pitány T o r  r i ni  beszélli, hogy e’ hónap’ 
11-dikén 8 Görög hajót talált elöl a' Z an
te i  tengeren, a’ meílyek Messolongi felé 
folytatták evezésseket, ’s azt beszéllték né
ki , hogy utánnok még 34 Görög hajók
fognak nem soká megérkezni, ’s e*ek is 
hasonlóképpen Mcoacdongi felé eveznek.

„A* J ó n i a i  szigetek’ Lord Biztosa 
A d á m Űr , kiről utóbb irtuk, hogy Mártz. 
17-dikén Messolongi mellett az Ibrahim’ 
sátorában két órákat töltvén próbát tett 
volna a’ Messolongiben lévő öregek aszszo- 
nyok ’s gyermekek megmentésére, az ólta 
cngedclemmel elútozott K o r f u b ó l ,  An- 
konán által, A n g l i a  felé. Viszszaérkezé- 
séig Generális P o n s o m b y  úr folytatja, 
a’ Major R u d s d e l l  segedelmével, mint 
Adjutánsai, a’ Lord Biztosi foglalatossá-
gokat.íc

Már régebben is említettük, hogy a’ 
most együtt lévő Görög Ne mz e t i  G y ű 
l é s ,  előbb Argosba azután Megarába hí- 
vattatott volna öszsze tanátskozásra. Most

azt írják felőlié, hogy az Epidaurus mel- 
Jett Piadóban tartja üléseit. Az A t h é n é i  
tudósítások egyéb eránt így írtak ugyan

Nemzeti Gyűlésről Mártz. 15-dikezen
napján:

Úgy véljük, hogy a’ Nemzeti Gyű 
lés P i a d á b a n  fogja a’ jövő héten kinyit 
ni üléseit, hova már néhány nevezetes Mo
réai főbb emberek megérkeztek , mint a’ 
többek köztt a’ M a i n a i Bei is , a’ ki 
P e t r o  Bei nevezet alatt legesineretescbb.

„Azon Követek közzűl, kik ezen Gyű
lésre Keleti-Görög Országból már megér
keztek , a’ nagyobb rész úgy gondolkodik, 
hogy lehetetlen elkerülni Görögországnak 
azt, hogy M o n á r k h i z á l ó d j é k  (hogy 
egy F ő alá adja magát) , és hogy a’ 
Kerestyén Világ’ nagy Hatalmasságaitól 
magának Királyt kérjen. Azon Utasítások
ban, mellyeket a’ Szalónai , Talandi, Li* 
vadiai, Thébei, Lidoriki ’s más városok 
béli lakosok a’ magok, ezen Nemzeti Gyű
lésre küldött Követeiknek elejikbe szabtak, 
szó-szerént következők fordülnak elé: — „

„Nekünk egy Királyra van szükségünk; 
„Király nélkül soha élném érjük ezélun* 
„kát; ha ti ezt véghez nem vihetitek, nál- 
„lünk többé ne is mutassátok magatokat, 
„etc.4* G u r a  minden Istenekre esküszik, 
hogy készebb leszen ismét a’ Törökök alá 
viszsza térni , mint sem a’ M o r é a i és 
F a n á r j  Oligarchák’ járma alatt tovább 
megmaradni.^

„Hanem , mint hogy ezen óhajtott Ki
rály, egyáltaljában nem fog tüstént és az 
első szcmpillantatban találtatható lenni: 
erre nézve a’ Napoli-dí-Romániában lévő 
Provisoriai Országlószék még most foly
tassa az Országlási munkát és a* hadako
zást is, minden tőlle kitelhető iparkodás
sal —  de olly elintéztetés mellett, hogy az 
Országiás’ módján előre nagy változás té« 
tettessék, tudniilik a’ legfőbb hatalom 6 
Direktorokra bízattassék egy Előlülő alatt. 
Ezen hat Direktorok közzűl pedig Görög
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Országnak mind három nagyobb Osztá- emberektől bérleltettek-ki a’ Státus' szol* 
lyai kettőt váloszszanalí a’ magok részéröl, .gálatjára, olly hajókat lehessen állítani, 
tudniillik: a' Continens (a Keleti és Nyű* mellyek a’ Státusnak tulajdonai legyenek.
goti Görög Ország) kettőt, Moréa kettőt , „A* nyomtatási szabadságnak, melly
's a’ Szigetek hasonlóképpen kettőt. Az ő egyedül az, a’ mi Görög Országot a’ Ty 
Előlülőjök pedig ezen hatok közzűl egyik rannismustól, a’ megtsalattatásoktól , és

minden alattomos pénzbéli megkárositta- 
tásoktol megmentheti, h a t á r t a l a n n a k  
kell hagyattatni.“ —  (Nem kell elfelejteni, 
a’ mit fennebb megjegyzettiink, hogy ezek 
még tsak a’ Követelt’ egy részének tanáts

Osztályhoz se tartozzék, azért, hogy min 
den részrehajlást annál könnyebben el le-

.  ( /  i  L m m

hessen kerülni. Ügy látszik, hogy I p si
ló n  tin  a k legtöbb vótuma fog lenni az 
Előlülőségre , még Ma u r o  k o r d á t ó l !  ál
is több, kiről úgy ítélnek azok, a’-kik né- lásaik vagy jovallatjaik. Mit fog a’ Gyűlés 
lti nem barátjai: hogy Görög Országot el- majd in p l e n o  határozni, azt idővel
adta az Anglusoknak, hogy ő egy mérték
lécén uraság-szomjüzó ember légyen, 's 
a részrehajlások között fennálló vetélke-

fogjuk megírni).

Ugyan tsak az A t h é n é  béli tudósí

nak lefolytok alatt egy régulázott fegyve
res serget állított lábra, ezzel a’ Ne g r o -

dést szántszándékkal gyarapítja. A’ Rumé- tások szerént, mellyek Mártz. 25-dikén in 
liai születésű Görögök azok, a’ kik felől- dúltak onnét, Oberstcr F a b v i e r ,  ki az 
le így gondolkodnak, 's ezért őtet szívek- ugyan Athénéi vidékeken néhány hónapok
ból gyűlölik. Gyűlölik őtet a’ Görög Ka
pitányok is áltáljában mind, mert tud
ják , hogy tsak ő az, a’ ki mindnyájokkal 
szembe mer szállani.

„Azon lépéshez képest, mellyet,mint 
minden környúllásokból kihozni lehet, 
ezen Nemzeti Gyűlés a’ nagy Hatalmassá
goknál tenni fog , magát ezen Gyűlés 
P e r m a n e n s n e k  fogja nyilatkoztatni. A’

p o n t e  nevű nagy es nevezetes szigetre 
által ütött ’s a’ sziget’ déli tsutsán lévő 
megerőssített K a r y s t o  városánál megje
lent: hanem még Athénében létekor , Mártz. 
4-dikén tudtára adatta vala minden Athé
nében tartózkodó Conzuíoknak, hogy N e
g r o  p o n t szigetének és a’ V o 1 ó i öböl-

Követek’ száma, mellyek ide öszsze hívat- nek minden kikötőhellyeik bezárt állapot- 
tattak nem fog többre telni 3o-nál vagy ban lenni tartassanak, hova tehát, mos- 
36-nál. A’ Ministerek’ száma is meg fog tanság semmi neutrális nemzetek ha jó ji be 
líissebbittetni; a’ hadi és tengeri Ministe
rek, így a’ belső és Pólitziai Ministerek is 
öszsze tsatoltatnak 's az Isteni-tisztelet’ Mi
nistere egészen eltöröltetvén, ennek fogla
latosságai egy Püspökökből álló Synodus-

nem evezhetnek. —  (Negrepont Livádia 
partjai mellett, i 5o mértfőid hoszszúságú 
és 4o szélességű, igen termékeny nagy 
sziget; 1470-től fogja bírják a’ Törökök).

Nápoli-di-Romániáboi azt írjál hogy
úgeténekra fog bízattatni. A’ finantziai dolgokat az Országlószék V a s z i l a d i  

egy Biztosság fogja igazgatni. Új kőltsönö- elveszése miatt Messolongira nézve ismeg
zések nyittatnak-ki 's a’ Direktórium szó- ijedvén, a’ tengerre minden felé kemény
ros számadás alá vonattatik, hogy hova 
tette a’ kezébe adatott summákat.

„Az úgy nevezett T a k t i k o n t ,  a’ 
régulázott sergeket, szaporítani kell, és esz
közöket kell feltalálni arra , hogy azon

parantsolatokat küldött széllyel, hogy a’ 
Hydrai, Spetziai, és Ipsarai hajós sergek- 
a’ mellyek apró tsapatokra oszolva préda, 
lókká lettek vala , sietve ismét gyűljenek 
Öszsze ’s minden iparkodással azon legye

hajók' heilyébo , mellyek eddig magános nek, hogy Mcssolonginek élesedét ’s hadi
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készületeket vihessenek. Ennek lehet tulaj
donítani , hogy a Görög hajók ismét egész 
erővel szemléltetnek ezen emlékezetes var
felé közelíteni.

ros

A’ híres V a s s ó  B r a i k o v i c h  nevű
tengeri-tolvajról azt írják, hogy minek-
utánna a maga minden féle kóborlókból
öszeszerkeztetett sergével, Zea, Syra, Pa-

és Naxos szigeteket egymásután meg
látogatta volna, ’s mindenütt hadi adót 
szedett-fel, ’s ezen vakmerő' pusztítási ex- 
peditziót egész a’ Szyriai partokig folytat
ta volna , ott végezetre B a i r u t városára 
ütött, azt felprédálta, és a’ Török lakoso
kat nagy részint megöldökólte.

I í o n s t a n c z i n á p o l y b o l  is érkez
tek valami kevés tudósításaink, mellyek 
onnét April. 10-dikén indúltak : —  Ezek 
szerént ott is nagy szűke volt néhány he
tek alatt az újságoknak , mint hogy Vasi- 
ladinah ’s Anatolikónak elesésektől fogva 
egy Tatár se érkezett oda a’ tsata’ meze
jéről valamelly nevezetes hadi tudósítással, 
holott ott már régolta tsak nem bizonyo
san várták a’ Messolongi éléséről való 
Tiszti-tudósításokat, de a’ mellyek gondol- 
hatóképpen még ma se érkeztek-meg.

Az Auslriai Császár Ö Felsége sze- 
rentsés meggyógyulásáról való tudósítások 
pedig 9-dikben vasárnapon oda (Konstan- 
czinápolyba) is megérkezvén, az ott lévő 
Santa-Mária-Draperis templomában Catho
licus Érsek C o r e s i ő Em.ja közönséges 
hálaadó Istentiszteletet tartott az egeknek 
ezen jó tételéért, hol a’ Cs. K. Internun
tius Ér az egész Cs. ív. Követségi perso- 
náléval, ’s az itt lévő minden Austriai ha
jós Kapitányokkal, kereskedőkkel ’s egyéb 
alattvalókkal, ’s az egyéb idegen Követsé
geknek is sok tagjaikkal, megjelent.

Konstanczinápolyban most telyesen 
megszűnt a’ pestis; és Smyrnában is még

az ott nem rég kiütött veszedelmes raga
dó nyavalya, melyről utóbb írtunk vala. 
’s a’ melly ott még az Újságírót is meg
ölte.'

/  ___

Keleti Anglus Birodalom.

Ha az Anglus birtokokat Keleti-Indiá* 
ban megtekintjük, valósággal B i r o d a l o m  
nevet adhatunk nékiek,ámbár ez a’ világ
nak nagyobb része előtt tsak úgy esmere- 
tes, mint valamelly K o l ó n i a ,  Népszál- 
litvány, vagy valami Kereskedők’ Lerakó* 
dó-heilye. Ez nem tsuda, mert mindenütt 
tsak az Anglus Kelet-Indiai Kompánia fo
rog szóban, holott az E g é s z e t ,  az An
glus Országlószék, legfőbb Fejedelemségi 
Hatalom szerént kormányozza, Kompániái 
név alatt, a’ melly nagy könnyebbségére 
is hasznára is van az Országlószéknek. 
Azonközben itt a’ Kompánia tsak név,tud- 
nillik az Országlási tekintetben. Hanem e- 
zen tekintetekbe jobban bé nem botsát* 
kozhatván, most tsak annyi Jegyzéseket 
teszünk ide, a’ mennyit Angliának Kelet- 
Indiában most folyó hadakozásaira nézve 
szükségesnek lenni gondolunk.

A’ ki az Anglusoknak Kelet-Indiai Bi
rodalmáról magának képzeletet akar for
málni , szükséges, hogy a’ Persia és Chi
na között találtató tenger-partokat képzel
je, a’ melly oily nagy Birodalmat teszen, 
hogy 52 milliótól fogva íoo millióra te
szik a’ lakosok’ számát. Találtatik ugyan 
Frantzia ’s Portugallus birtok is ezen par
tokon, de ez olly kevés, hogy meg se 
tettszik az Ánglusokéhoz képpest.

Ok most ezen véghetetlen kiterjedésű 
Birodalomnak két egymástól legtávolabb 
fekvő Szomszédaival keveredtek hadako
zásba, tudniillik az A v a i  Királlyal, ki 
a’ Chinai Birodalommal határos B i r má n  
nemzeten uralkodik és a’ B h e r t p u r i 
Radschával (Fejedelemmel) kivel legutób
bi hadakozassok után békességre léptek
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volt, *s a* l<incl{ tartományai az Ánglus 
birtokoknak e'ppen Észak-nyúgoti határai 
mellett feküsznek. Kelet felől, tudniillik a* 
Birmánok ellen C h i n a  felé, Generális 
C a m p b e l l  , Észak - nyugotra pedig a’ 
B h e r t p o r e i  Radscha ellen , Lord Com 
b e  r m o r e vezérli az Ánglus sergeket az 
ólta , hogy Gén. O k t e r 1 o n i , kinek ha
lála elolt már az ezen R a d s c h a  ellen
való ellenségeskedések elkezdődtek vala, 
a’ múlt esztendőben meghalálozott.

A’ Kelet-Indiai minden Ánglus birto
kokat kormányozó Ánglus Országlószék* 
lakhellyé K a l k u t t a  , hova Londonból 
küldik a’ lő Kormányozót, ki most Lord 
Armherst; előtte voltak W e l l e s l e y ,  
H a s t i n g  ’s mások.

Mi indíthatta az Ánglusokat a Bhert- 
puri Radseha ellen való hadakozásra, leg
jobban ki tettszik azon Proldamátzióbol, 
mellyel Gén. Okterloni , halála előtt nem 
sokkal az Ánglusokkal az ott szomszé
dos és véllek szövetségben lévő egyéb In
dus Fejedelmekhez intézett. Következők 
mondattatnak ezen Proklamátzióban: — „

„Hírül adatik, hogy minekelőtte , Ma- 
ha-Radscha-Buldeo-Singh-Buhadur meghalt 
volna, bőlts előrelátással a’ ílját Maha- 
Radscha-Bulwunt-Singh-Muhadurt nevezte- 
ki maga után a’ thrónusra ; ’s e’-végre az 
Ánglus Kompániától megkoronáztatási Öl
tözetet kívánt magának adattatni. Ezen Ko
ronázási Öltözetet meg is ígérte néki az 
Ánglus Kompánia ’s azt a’ Kormányozó, 
Kalkuttából hozzám küldötte, hogy szol
gáltatnám kézhez. Én azt magam elvittem 
B h e r p u r b a  , ’s közönséges gyűlésben 
feladtam az apjának jelenlétében ’s hely- 
behagyásával az ifjú Fejedelemre B u l- 
w u n t - S i n g r  e,  a’ hol minden testvérei 
és rokonai jelen voltak, ’s a’ melly pil- 
lantattól fogva ő az Ánglusok Országlószé- 
ke’ oltalma alatt lenni tartatott.

„Ennek véghezmenetele után én ha
ladék nélkül Dihli az öreg S i n g h  pedig

Gauer-Duhr felé vette útját, ’ ott nem
soká meghalálozott. Nem soká ezen törté
net után valami Rebellis tisztek és egyéb 
emberek táinodást gerjesztvén , Rao Lutsch- 
mun Singnek a’ fiját Kauer-Durschun-Sált 
tették Radschává, ki nem soká az után be 
is ment Bherpurba , melynek alkalmatos
ságával vérontások és gyilkosságok történ
tek. Ezen okból járultam, így végzi szavait 
Okterloni, hozzátok Bherpuri Elöljárók, 
mint a’-kik jól tudjátok, hogy a* meghalá
lozott Buldeo Singh’ fija légyen a’ ti tör
vényes Fejedelmetek, és a’-kiknek köteles
ségetek minden erőtöket véllünk öszsze tsa- 
tolni a’ Kauer Durdschau Sálnak minden 
pereputyostól való kiirtására, ’s a ’ többi.“

A’ L o n d o n i  Kurír illy megjegyzé
sekkel adta ki ezen Proklamátziót:

„Ezen erősség, úgy mond (t. i. B her- 
p u r e )  1804-ben sok dolgot adott az ak
kor Lord L a k e  által vezéreltetett Ánglus 
ármádának, ’s utoljára is olly nagy vesz
téssel viszsza veretett onnét a’ Lord L  á- 
ke’ ármádája, hogy annyi embert semmi 
Indus verekedésben se vesztett-el soha egy 
Ánglus ármáda is. Hanem így is tsakugyan 
által látta azt a’ Bherpurai Radscha,hogy 
végre mind e’-mellett is az Ánglusok fog
nak lenni a’ győzedelmesek, ’s ezen tekin
tetből tselekedle volt, hogy a’ vár’ kultsát 
tulajdon fija által küldötle-ki Lord L á  k e ’ 
táborába s békességet kötvén vélle Szö
vetségesévé lelt az Ánglusoknak. A’ híres 
H o l k á r  is sokáig vélle együtt tsatázott

:n. Most épen ezenvolt az Ánglusok ellen, 
várat szállotta-meg Lord C o m b e r mo r e ,  
de sokkal nagyobb erővel, mint 1804-ben 
Lord L á b é .  Énnek egész ereje 7000 gya
logokból és 4000 lovasokból állott; Lord 
Combermorének pedig van most mind 
együtt legalább 25,000 embere.

K ét S ic iliá k 1 .

P a l e r m o  Ápr. 1 o-dikén: —  „Teg" 
nap 9-dikbcn, vasárnap napon mene vég-



hoz azon katona pompa, mellyel az Au* ve is nyilatkoztatást tett 5 K. Hcrczegasz- 
striai sergek minden itt lévő katonai őri* szonyságának, mellyekkcl ő Nagybritan- 
'iet alá tartozó erősségeket, bástyákat’s t. niai Felsége a’ meghalálozott Császárhoz
a’ Király’ scrgeinek által adtak. Ők mind
nyájan a’ Porto-felice előtt a’ tenger part
jain formáltak hoszszú sort, hol a’ Paler
mói Érsek Cardinális G r a v i  na 6 Emi- jós sereg most is a’ Tágus’ torkában állké-

és Királyhoz, mint régi és hűséges Szö
vetségeséhez mind végig viseltetett; mely
nek megbizonyítására az Ánglus hadi ha-

ncntziája egy Oltáros sátor alatt misét mon- szén, hogy ó K. Herczegaszszonyságának 
dott, ’s azután az úthoz készült katona- is éppen úgy szolgálatára legyen, m inta’ 
ságra áldást adott. Azt követték a’ katona meghalt Királynak volt. 
sornak háromszori Szalve lövéseik ’s az 
öbölben álló Austriai kis hajós seregnek 
ágyukkal való feleléseit. Az Istenitisztelet 
végződése után a’ városon által a’ Mólóhoz > 
vették útjokat a’ sergek, ’s olt hajókra 
ültek. Szép tekintet vala, midőn estve felé

B e c s .

■.folyamat Május’ 3 - dikén ;
közép árr:
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ezen 54 hajók elevezni szemléltettek, mel- tatus p. Centes Obligatzióji 
Ivek közzűl jó-lon az Adriai tenger, a’ ^  >8ao-beli sorsosok ,
több 3g-tzek pedig Nápoly városa felé vet* z 1 ,21* e i  asonlo »
ték evezésseket. Most már 10,000 embe
rekből álló honni katonaság teszi Generá
lis C a m p a n a ’ vezérlése alatt a’ Siciliai 
őrizetet.

/ 2

l/9

1 lő 1/4 
Bankó Obiigá 'i*

tzieji, 44 forint, keltek , mind C.ben.

Conv. Pénzben.
l A

P r u s z s z i  a.

Frantzia Marschal Ma r m o n t ,  ki a’ 
Frantzia Királytól a’ Miklós Császár koro- 
náztatási pompáira rendeltetett, útjában Ápr. 
26-dikén megérkezett Berlinbe. —  (A’ Nagy 
Britanniái Udvartól Herczcg Dewonshire 
van ugyan ezen rendkívül való követség
re kineveztetve).

P o r t u  g a l l i  a.

A’ Lisbónai Udvari Újság jelenti, hogy 
Apr. 4-dikén Isabella Mária Portugalliai 
Régens ő Királyi llerczegaszszonysága az 
ott lévő Ánglus Nagykövetnek A c o u r t  
úrnak audientziát rendelvén , és ő ezen 
audientzián a’ maga Udvara’ nevében a’ 
K. Princzaszszonyt mint Régcnst úgy tisz
telvén, egyszersmind mind azokra a’ se
gedelmekre és barátság-bizonyításokra néz*

M  a g y  ar  O r s z á g .
4*

Itt következik az Ország Rendéinek 
F e l í r á s a  az Ország’ Előkellő súllyai és 
kívánságai eránt, Magyar nyelven, mellyel 
már a’ 34-dik számú M. Kurírban Deák 
nyelven megküldöttünk: —

Felírása az OrszágRendei* 
nek, az Előkellő Ország- 
sullyai, és kívánságai eránt
Felséges Császár és Apostoli Király

Legkegyelmesebb Urunk l

A z o k  között , mellyek e’ jelenvaló Or
szág-Gyűlésének folyamatja alatt, az Or
szág Lakossainak reménnyeit emelhették, 
főbb helyet érdemel Császári Királyi Fel- <



ségednek azon kegyelmes kinyilatkoztatá
sa , melly szerint annak elérésére , hogy 
a köz-jó gyarapodása gondos határozások 
által nevelkedjen, és az Ország Alkotmá
nya bölts Törvények által mind inkább 
erősíttessék , legalkalmatosabb módokat 
akart magának előterjesztetni, és hogy ezek 
sem kívánt következés, sem pedig Királyi 
belső megelégedése nélkül nem marad
nak, kegyelmesen kifejezni méltóztatott.

Mink mind ezen kegyelmes Királyi 
Szándéknak a’ legnagyobb készséggel ele
get tenni kívánván, mind pedig kötelessé
günknek fontosságát szemeink előtt visel
vén, az Ország-Gyűlési munkáknak mind
járt kezdetén, olly utat választottunk, mel
lyen mind a’ két részről feltett tzél, az 
Ősi Alkotmánynak megerősítése tudniillik, 
annál bizonyossabban és hathatóssabban 
elérettethessen.

Ezért szükséges volt mindjárt előre 
az Ország Alkotmánnyának talpkövét meg
erősíteni , a’ mit múlt esztendei Mindszent 
hava 22-dik napján kőit alázatos Felírá
sunkkal, még a’ közben jött környülállá- 
sokra nézve is tellyesíteni iparkodtunk, 
abba jelentettük, hogy meggyőzettetésünk 
szerint az Ország törvényes függetlensé
gével ellenkező Intézetbe vagyon azon kút
fő, melyből az Ország viszszontagságai 
eredtek; abban fejtettük ki bővebben a’ 
legalkalmatossabb módokat, mcllyek által 
a* Honnyi Törvények elegendő erőt és bá
torságot nyerjenek, és ugyan abban nyi
latkoztattuk ki tellyes nyílt szívűsséggel Cs. 
Kir. Felségednek belső érzéseinket az eránt, 
hogy a’ legtzélarányosabb intézetek is min
den siker nélkül maradnak, ha tsak az
előadott módokat Cs. Kir. Felséged kegyel
mes Királyi jóvá hagyása által elfogadván, 
azokat a’ késő maradékra általbotsájtani 
nem méltóztatik.

Ezek már Felséged eleibe terjesztet
vén, azoknak elővételét tartjuk szükséges

nek, mellyek az eképpen megerősítendő 
Ország Alkotmányának tartós állandóságát, 
és az abból származandó köz-boldogság
nak gyarapodását kiváltképpen érdeklik, 
és a’ mellyeket Cs. Kir. Felséged múlt 
esztendei Szent András havának 26-dik 
napján költ kegyelmes Királyi Levelében 
igaz fiúi bizodalommal elő adatni pa-
rantsolt.

' #

Ezen tárgyak rész szerint ollyanok, 
mellyek az Alkotmánybcli jussok sértésé
nek jövendőre való meggátlását tzélozzák, 
rész szerint ollyassak, mellyek a’ köz-gaz
dálkodásnak helyessebb intézetét, az Or
szág értékbeli tehetségének gyarapodását, 
és a’ nemzeti lelkesedés felemelésére töre
kedő igyekezetét, rész szerint pedig az 
Ország védelme Intézetének a’ maga tzél- 
jához helyesebben való alkalmaztatását il
letik, valóban mind olly fontosságúak, 
hogy a’ köz-boldogság elősegéllésének te- 
kéntetéből az Ország-Gyűlése gondoskodá
sát, mindenek előtt megkívánnyák.

Ezekről bővebben tanátskozván azo
kat, mellyek az Ország alkotmánnyának 
további megerősítésére, vagy pedig az Or
szág Lakossai boldogságának előscgéllésé- 
re főképpen szükségesek, és így főbb gon
doskodásunkra méltók voltak, ide .J. alá 
mellékelve öszveszedtük, és ámbár ezeken 
kiviül nem tsekélyebb tekéntetű , de még 
következéseikre nézve nagyobb kiterjedésű 
tárgyak is adták elő magokat, ollyasok 
tudni illik , mellyek az Ország kereske
désének kiterjedését, az Adózók sorsának 
rendbe szedését, és a’ Hazai Hiúság okta
tásának helyesebb elrendelését illetik; ezek
re nézve sem kívántuk akár kötelességün
ket elmulasztani, akár pedig Felséged és 
az Ország Lakossai várakozásoknak meg 
nem felelni, mivel mindazonáltal ezen tár
gyak úgy is az Országos Kiküldöttségck 
munkáiba gyökeresen felvétettek, mellyek 
nek még ezen Ország-Gyűlésén múlhatat
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lan megvisgállások eránt, annál fogva is, 
hogy azok a’ Királyi Előadásokba foglaltat
tak, Cs. Kir. Felséged által bizonyossakká 
tétettünk, ugyan azért azon tárgyakat az 
érdeklett munkáknak rendes megvizsgálá
sok idejére hallasztottuk, azokat pedig, 
mellyck ide mellékelve foglaltatnak, olly 
alázatos esedezéssel terjesztjük Cs. Kir. 
Felséged eleibe: hogy azokban az Ország
nak főbb nehézségeit és kívánságait, mcl- 
lyek a’ Királyi Előadásokkal egyenes ösz- 
veköttetésben nintsenek, Atyai kegyesség
gel elfogadni, és kegyelmes kinyilatkozta
tásához képpest, véle született és világ 
szerte esméretes igazság szeretetete sze
rént, Magyar Ország és ahoz kaptsolt Ré
szek hív Rendéi óhajtásaiknak kegyelines- 
sen engedvén, a* köz-jóra intézett lépése
inket, Királyi jóvá hagyásával helybe hagy
ni, és ezen Országot ollyasállapotba hely- 
heztetni méltóztasson, hogy belső szerkez- 
tetését érdeklő Intézetek jövendőre annál 
nagyobb sikerrel tétethessenek , és alkal- 
maztattathassanak. Egyébaránt Cs. Kir. ke
gyelmeibe jobbágyi alázatossággal aján
lottak maradunk.

Költ Szabad Királyi Posony Várossá- 
ban Szent György hava 17. napján 1826. 
esztendőben tartatott Országos Ülésünkből 

Császári Királyi Felségednek
legalázatosabb Káplánnyai Szol

gái és örökös hűségű Jobbá
gyai, Magyar Országnak, és 
hozzá kaptsolt Részeknek Or
szágosan öszve-gyült Rendei.

É r d é l  y.

S z i l á g y b ú i .  Megérkezvén Szilágy 
Somlyó Várossába is Kegyelmessen Ural
kodó Felséges Urunk, és Apostoli Kirá
lyunk Iegkívánatossabb, és a’ birodalmok

köz Boldogságok fen tartasara leg szülcsé- 
gessebb Egésséginek , az Egektűl hív job
bágyi buzgó könyörgések által viszsza 
nyert örvendetes híre, számos nevezetes 
Érdemeire nézve Köztiszteletbe lévő Tisz
telendő M i k l ó s i  Jó’sef Úr, a* Krasznaic '
Districtus V. Esperestye, a’ Szent Szék, 
’s Nemes Kraszna Vmegye Assessora, és 
helybéli Plebánus, Flusvét utánni második 
Vasárnap, a’ harmadik Vasárnapra esendő 
örvendetes hálaadó ájtatosságot Híveinek 
szívrehatólag ki hirdette , és ugyan azon 
harmadik Vasárnapon , éppen azon neve
zetes öröm napon, melyen Be'csben felsé
ges Urunk meg gyógyulása után előbször 
kiszekerezvén, estvére az egész belső, ’s 
minden külső Városok ki valának világo
sítva, az az Április’ g-dikén az egykor 
B á t h o r y  István Lengyel Országi Király 
által, mint születte földjén, építtetett Pa- 
rochialis Szent Egyházban örvendező Te 
Deumot, az után a’ helybéli TT. PP. Mi
noriták Assistentiája mellett énekes Szent 
Misét mondott, melyben az Evangéliuméi 
éneklése után, ezen leg főbb örömű czélt 
tárgyazó, gyökeres, és a’ hív jobbágyi szí
veket mélyen által hatott ékes Magyar be
szédet tartott. Mely örvendetes Isteni tisz
teleten a’ Szilágy Somlyón számoson lete
lepedett pensionatus Hadi Tiszt Urak, a’ 
helybéli Királyi Só-Tisztség, és nagy szá
mú jeles gyülekezet volt egybe tsoportozva, 
a’ Templom előtt pedig a’ helyben quar* 
télyozó Báró Mecséry Nemes Regementje* 
béli Katonaság tisztelkedvén, a’ Te Deum, 
és Szent Mise közben a’ ki szabott rend 
szerint tüzelt, mely Katonaságnak a’ fenn 
tiszteit nagy Érdemű F\ T.lendő V. Esperest, 
és Plebánus Úr, valamint ilyen alkalma
tosságokkal mindenkor szokta, úgy most 
is fejenként egy font Húst , és egy iteze 
Bort osztatott-ki.




